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ROYAUME DE BELGIQUE, KONINKRIJK BELGIE. 

     

AVIS  DU  CONSEIL  D'  ETAT.  ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

     

Le  CONSEIL  D'  ETAT,  section  

de  législation, deuxième chambre, 

saisi  par le  Ministre  des  Commu-

nications,  le 20 mars 1968,  d'une 

demande d'avis,  dans  un délai  ne  

dépassant  pas  trois  jours, sur  

un projet d'arrgté royal "relatif  

au  classement hiérarchique  et 

la carrière du  personnel  de la  

police maritime  et des ticket-

collectors à  l'Administration  de 

la marine et de la  navigation  

1  intérieure",  a  donné  le 22 mars 

1968  l'avis suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 20e 

maart 1968 door de Minister van 

Verkeerswezen verzocht hem, 

binnen een termijn van ten hoogste  

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "betreffende  de higrarchi- 

sehe  indeling en de loopbaan van 

het zeevaartpolitiepersoneel en 

van de ticket-collectors bij het 

Bestuur van het zeewezen en van 

de binnenvaart", heeft de 22e 

maart 1968 het volgend advies 

gegeven : 
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Le projet a trois objets 

10 il supprime certains grades au niveau 3 et crée des 
grades de méme dénomination au niveau.2; 

2° il fixe un régime définitif de nomination aux nouveaux 

grades; 

3°  il fixe un régime transitoire de nomination aux nouveaux 

grades. 

Il concerne certains agents d'une administration 

pour laquelle l'arrété royal du 25 novembre 1964 fixant un 

régime statutaire transitoire pour les agents de l'admi-

nistration de la marine et de la navigation intérieure , a 

maintenu en vigueur certaines des anciennes règles statu-

taires et parmi celles-ci l'article 4 du statut des agents 
de l'Etat dans sa teneur antérieure à. l'arrété royal du 

16 mars 1964. 

En application de cet article 4 , modifié  succes+  

sivement par l'arrété royal du 7 décembre 1959 et par 

l'arrété royal du 23 septembre 1963, l'accord du Ministre 

qui a l'administration générale dans ses attributions est 

requis. 

Le préambule ne fait pas mention de cet accord 

mais exclusivement de celui du comité ministériel de la 

gestion budgétaire et de la fonction publique. Ce dernier 

accord requis par l'arrété royal du 12 avril 1966 ne 

dispense pas le Ministre des Communications de recueillir 

également celui du Ministre qui a la fonction publique dans 

ses attributions. 
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En raison des dérogations importantes que le projet 

apporte aux règles de droit commun en matière de statut 

des agents de l'Etat, le Conseil d'Etat estime ne pas 

pouvoir donner un avis avant que cette dernière formalité 

ait été accomplie. 
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Het ontwerp heeft een drieledig doel 

1°  het schaft sommige graden af in niveau 3 en voert in 

niveau 2 gelijknamige graden in ; 

2°  het stelt een definitieve regeling vast voor benoeming in 

de nieuwe graden ; 

3°  het stelt een overgangsregeling vast voor benoeming in de 

nieuwe graden. 

Het heeft betrekking op sommige ambtenaren van een 

bestuur waarvoor het koninklijk besluit van 25 november 1964 

tot vaststelling van een overgangsstatuut voor de ambtenaren 

van het Bestuur van het zeewezen en van de binnenvaart sommige 

oude statuutregelen in stand heeft gehouden, waaronder artikel 4 
van het statuut van het Rijkspersoneel, zoals het gesteld was 

v(!)ór het koninklijk besluit van 16 maart 1964. 

Krachtens artikel 4, achtereenvolgens gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 7 december 1959 en bij het koninklijk 
besluit van 23 september 1963, is het akkoord vereist van de 

Minister tot wiens bevoegdheid het algemeen bestuur behoort. 

De aanhef maakt geen melding van dat akkoord, maar 

verwijst uitsluitend naar het akItoord van het ministerieel comité 

voor budgettair beheer en openbaar ambt. Dit bij het koninklijk 

besluit van 12 april 1966 voorgeschreven akkoord ontslaat de 

Minister van Verkeerswezen niet van de verplichting om ook het 

akkoord te vragen van de Minister tot wiens bevoegdheid het 

openbaar ambt behoort. 

Aangezien het ontwerp sterk afwijkt van de gemeen-

rechtelijke regelen inzake het statuut van het Rijkspersoneel, 

meent de Raad van State geen advies te kunnen geven zolang die 

formaliteit niet vervuld is. 



J. MASQUELIN, 
G. CISELET, 

G. DE LEUZE, 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit  

Messieurs : G. VAN BUNNEN, 
de Heren : 

Madame 
Mevrouw 

Monsieur 
de Heer  

conseiller d'Etat, président, 
staät-srarld voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

greffier adjoint, greffier.  
adjunct-griffier, griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contróle de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. J. LIGOT, substitut de l'auditeur 
général. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J.  LIGOT,  substituut-
auditeur-generaal. 

TP,  PRESIDENT - DKE VOORZITTER, 

(s) G. DE LEUZE. (s) G. VAN BUNNEN. 
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